
Introduction

Ce dictionnaire décrit le lexique de la langue japhug (kɯrɯ skɤt), parlée dans la région de Japhug (茶堡, tɕɤpʰɯ) au
district de Mbarkhams (马尔康县), préfecture de Rngaba (阿坝州) au Sichuan en Chine, dans les cantons de Gdongbrgyad
(龙尔甲乡, ʁdɯrɟɤt), Gsarrdzong (沙尔宗乡, sarndzu) de Datshang (大藏乡, tatshi). Il est basé sur les matériaux recueillis
à Mbarkhams par l’auteur auprès de Tshendzin (Chenzhen陈珍) et Dpalcan (Baierqing柏尔青) depuis juillet 2002.

Seul le dialecte de Kamnyu (干木鸟村, kɤmɲɯ) est représenté dans ce dictionnaire. Cette variété a fait l’objet d’une
description grammaticale (Jacques 2021) et un corpus d’enregistrements transcrits est inclus dans la collection Pangloss
(https://pangloss.cnrs.fr/corpus/Japhug). Ce dictionnaire recense tous les mots qui apparaissent dans les enregistrements de
cette collection, à l’exception des emprunts au chinois. Il contient 7343 entrées (dont 2512 verbes et 3080 noms).

Chaque entrée du dictionnaire contient une définition en français et en chinois ainsi que la partie du discours du mot,
parmi les suivantes :

• adv : adverbe
• clf : classificateur
• idph : idéophone
• intj : interjection
• n : nom
• np : nom inaliénablement possédé
• postp : postposition
• pro : pronom
• vi : verbe intransitif
• vinh : verbe intransitif sans sujet humain
• vi-t : verbe semi-transitif
• vs : verbe statif intransitif
• vt : verbe transitif

Dans le cas des prédicats complexes, l’entrée principale contient les formes des deux éléments séparés par une virgule, suivi
de chaque élément avec sa partie du discours propre. Par exemple loʁ,tɯ-ʑi ⬥ tɯ-ʑi np. ⬥ loʁ vs. ‘avoir la nausée’ signifie que
l’élément loʁ est morphologiquement un verbe statif, et tɯ-ʑi un nom possédé, même si les deux ne peuvent pas s’employer de
façon indépendante.

Le numéro qui suit idph correspond au patron idéophonique selon la classification décrite dans Jacques (2021 : 428).
Les verbes contiennent après dir le ou les préfixes directionnels utilisés pour former les tiroirs verbaux (Jacques 2021 :

1082). Le symbole _ est employé pour les verbes orientables (Jacques 2021 : 632). Pour les verbes irréguliers (tels que ɕe ‘aller’
ou ɣɤʑu ‘exister’), les formes non prévisibles (thème du passé, seconde personne ou générique) sont toutes indiquées.

Les dérivations verbales sont indiquées par les abréviations suivantes, identiques à celles utilisées dans les gloses des exemples
dans Jacques (2021) :

• acaus : anticausatif
• apass : antipassif
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Dictionnaire

a
aboʁboʁ vs dir : kɤ- se blottir ensemble集中在一起；缩成
一团 ¶ khɯzɤpɯ ra nɯ-mu ɯ-ɕki ko-k-ɤboʁboʁ-

nɯ-ci ma ɲɯ-nɤndʐo-nɯ因为冷，狗崽子们集拢

在妈妈身边【参考】nɤboʁboʁ、boʁ

abrɤlbrɤl🔉 / abrabrɤl vs espacé, clairsemé稀疏不密（树）
■ sɤbrabrɤl🔉 vt dir : nɯ- rendre espacé使稀疏 ¶ tɯ-rɣi

kɤ-lɤt tɕe, ɲɯ́-wɣ-sɤbrabrɤl ra播种的时候，要播

得稀疏一点 ¶ laχtɕha kɤ-ta tɕe, ɲɯ́-wɣ-sɤbrabrɤl

ra ma nɯ maʁ nɤ andɯndo放东西的时候，要放

开一点，不然就会粘在一起

aβdɤβde vi dir : thɯ- être retardé, être reporté à plus tard
拖延 ¶ kɤ-nɤma nɯ thɯ-aβdɤβde pɯ-ra工作拖延

了【参考】βde

■ sɤβdɤβde🔉 vt caus dir : thɯ- retarder 拖延 ¶ kɤ-

nɤma thɯ-sɤβdɤβde-t-a 我拖延了工作 ¶ɯ-ma

chɤ-sɤβdɤβde 他的工作拖延了时间 ¶ smɤn kɤ-

ndza nɯma-thɯ-tɯ-sɤβdɤβde kɯɯ-khrɤt ʑo tɤ-

ndze ɲɯ-ra ma nɯ mɤɕtʂa mɤ-phɤn你要按规定

的时间和数量吃药，不然就没有效果。

aβdoʁβdi🔉 vs aller bien平安；健康（身体状况、生活条
件）¶ iʑora ɕɤxɕo ku-oβdoʁβdi-j我们最近（这几

年）身体没有异常现象【参考】βdi、ɣɤβdoʁβdi、

ɣɤβdi

aβdoʁdi【参考】ɣɤβdi

aβraʁ【参考】βraʁ

aβrdaβrdoŋ🔉 vs dir : thɯ- vigoureux, robuste粗壮 ¶ iɕqha

tɯrme nɯ kɯ-ɤβrdaβrdoŋ ci ɲɯ-ŋu这个人很粗

壮【同义词】jpumqa

aβʁum【参考】βʁum

aβzdoʁβzdɯ【参考】βzdɯ

aβzu vi pass 1© dir : tɤ-, nɯ- devenir变成 ¶ yangyu ɲo-k-

ɤβzu-ci土豆长大了 ¶ tɤɕi kɤ-tɣa to-k-ɤβzu-ci青稞

可以收割了 2© dir : thɯ- grandir长成，成熟 ¶ kɯki

tɤ-pɤtso ʁʑɯnɯ chɤ-k-ɤβzu-ci这个孩子已经长

成青年了 ¶ yangyu chɤ-k-ɤβzu-ci土豆成熟了【参

考】βzu

aβzɯrχsɯm vs triangulaire三角形【词源】bzur.gsum

aβʑɯrdu vs dir : tɤ- carré 四方形 ¶ aβzɯrdu, ɲɯ-

ɤβʑɯrdu 是 四 方 形 的 ¶ kɯki rdɤstaʁ ki kɯ-

ɤβʑɯrdu ci ɲɯ-ŋu 这块石头是方形的【词源】

bʑi.rdo

acɤrlu 🔉vi dir : tɤ- être mélangé混合 ¶ɲɯ-ɤcɤrlu, to-k-

ɤcɤrlu-ci混在一起了 ¶ ki tɤjmɤɣ ki ɲɯ-ɤcɤrlu这

些蘑菇混在一起 ¶ kɯrɯ kupa tɯrme ra acɤrlu-j

ʑo ɕti我们藏族跟汉族混合在一起

■ sɤcɤrlu mélanger把……混在一起 ¶ kɯrɯ skɤt

cho kupa skɤt tu-sɤcɤrle-a ʑo tɕe tu-ti-a ɕti我把

藏语和汉语混在一起说【同义词】atʂoʁloʁ

achala 🔉vi capable能干 ¶ aʑo achala-a tɕe, aj tu-spe-a

jɤɣ我很能干，我会做

■ achɤle 🔉¶ɯʑo achɤle, nɤʑo tɯ-achɤle他很能干，

你很能干 ¶ aʑo achɤle-a tɕe, aj tu-ste-a jɤɣ我很能

干，我来做

achɤle【参考】achala

achɤt 🔉vs dir : tɤ- être séparé par 相差；相隔 ¶ tɕiʑo

tɕi-pɤrthɤβ kɯmŋu-pɤrme achɤt ¶ tɕiʑo kɯmŋu-

pɤrme achɤt-tɕi我们之间相差五岁 ¶ jiʑo ji-kha

pɤrthɤβ nɯ tɯ-sŋi tʂu jamar achɤt我们之间相隔

一天的路

achɯcha vs dir : tɤ- qui a du talent有才能；能干 ¶ to-k-

ɤchɯcha-ci他变得有才能了

achɯrʁu 🔉vs dir : thɯ-, tɤ- être froissé皱着 ¶nɤ-ŋga to-k-

ɤchɯrʁu-ci你的衣服皱了

■ sɤchɯrʁu vt dir : tɤ- froisser 皱起 ¶ɯ-rŋa to-
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aci Dictionnaire adaʁlu

sɤchɯrʁu他皱了眉毛（脸）

aci🔉 vi dir : nɯ- être mouillé湿 ¶ɲo-k-ɤci-ci湿了 ¶ ki tɯ-

mɯ kɯ pjɤ-χtɕi tɕe, ɲo-k-ɤci-ci被雨淋湿了

■ sɤci🔉 vt causdir :nɯ-mouiller弄湿 ¶ɯ-ŋgaɲɤ-sɤci

他把衣服弄湿了 ¶ tɯ-kɤrme mɤ-kɯ-sɤci浴帽

acifkri vs être sale, humide et en désordre又脏又湿又乱

acilaj🔉 vi dir : nɯ- être humide湿漉漉 ¶ kɯki kɤ-ɕkho

ɲɯ-ra ma ɲɯ-ɤcilaj 这个东西很湿，要晒一下

¶ kɯki tɯ-ŋga ki ɲɯ-ɤcilaj tɕe, chɯ́-wɣ-ɕkho ɲɯ-

ntshi这件衣服很湿，只好晒一下 ¶ a-βri acilaj我

身上很湿 ¶ a-jaʁ ɲɯ-ɤcilaj我的手很湿

acu【参考】cu

aɕɤl🔉 vi dir : nɯ- souffrir de la cataracte患有白内障【白眼
病】tɯ-mɲaʁrdu nɯ-kɯ-wɣrum nɯ mɤ-nɯ-kɯ-

mto nɯ kɯ-ɤɕɤl rmi 眼珠变白，看不见。 ¶ɯ-

mɲaʁ ɲo-k-ɤɕɤl-ci 他得了白内障 ¶ɲo-k-ɤɕɤl-ci

tɕe mɯ́j-mtɤm得了白内障，他看不见了

aɕɤrɣi🔉 vs être rapide快，迅速 ¶ɯ-rju ɲɯ-ɤɕɤrɣi他话

说得快 ¶ɯ-mɢla ɲɯ-ɤɕɤrɣi他步子走得快

■ sɤɕɤrɣi vt dir : tɤ- faire rapidement做得快 ¶ɯʑo

kɯ tɯ-rju kɤ-ti ɲɯ-sɤɕɤrɣi他说话说得快

aɕɣa🔉 vi être du même âge同年 ¶ tɕiʑo kɯ-ɤɕɣa ŋu-tɕi

我们俩同岁 ¶ɲɯ-tɯ-ɤɕɣa-ndʑi你们俩同岁 ¶nɤj

nɤ-mu cho aʑo ni aɕɣa-tɕi我跟你母亲同岁【参考】

tɯ-ɕɣa

aɕi 1 intj interjection qui exprime que l’on revient sur ce que
l’on vient de dire对刚才说的话表示反悔 ¶ aɕi, nɯ

ma-tɤ-tɯ-ste算了，你不要那么做 ¶ aɕi ma-jɤ-tɯ-

ɕe tɕe, kɤ-nɯ-rɤʑi!算了，不要走了，留在这里吧

¶ aɕi, a-mɤ-tɤ-tɯ-qhe je（我收回刚才说的话），你

不要放在心上

aɕi 2 vs être mélangé dans掺在一起；和在一起【用法】
古语 ¶ma-pɯ-tɯ-nɯci ma nɤ-pa ɯ-se aɕi你别喝

（湖里的水），里面掺着你父亲的血【同义词】acu

■ sɤɕi vt caus dir : pɯ- ajouter dans加进【同义词】
cu

aɕkala vs denom dir : tɤ- être boiteux跛脚 ¶ɯʑo ɲɯ-

ɤɕkala 他跛脚 ¶nɯ ɕɯŋgɯ mɯ-pɯ-aɕkala ri,

tham tɕa to-k-ɤɕkala-ci他以前不跛脚，现在就跛

脚了【参考】ɕkala【同义词】aʑɤwu

aɕoʁri vi dir : tɤ- aller et venir来回走动穿梭

aɕoχɕi🔉🔉 vi inspirer et expirer吸气和呼气
■ sɤɕoχɕi vt dir : tɤ- inspirer et expirer吸气和呼气 ¶ɯ-

sŋɯro tɤ-sɤɕoχɕi 他吸了气又呼了气 ¶ɯ-sŋɯro

ɲɯ-ɤsɯ-sɤɕoχɕi他在呼吸

aɕpala 🔉🔉vi ayant des mouvement vifs动作灵活（小伙子）
¶ kɯ-ɤɕpala ci ɲɯ-ŋu他动作很灵活 ¶ jiɕqha tɯ-

rme nɯmɤ-kɯ-ɤɕpala ci rʁoʁrʁoʁ ɲɯ-ɕti那个人

动作不灵活【同义词】aphala

aɕprɯm 🔉vi dir : kɤ- être mal raccommodé (habits, chaus-
sure) 补得不平整，皱着的，不舒展（衣服、鞋
子）¶ ko-k-ɤɕprɯm-ci补得不好 ¶ɯ-ɕphɤtmɯ-ko-

ɣɤβdi tɕe, ɲɯ-ɤɕprɯm补丁没有补好，所以不平

整 ¶ kɤ-ɣɤβdi mɯ́j-khɯ tɕe, aɕprɯm（衣服）没

有能修补，所以不平整

■ aɕprɯmtsɯ vi dir : kɤ- être mal raccommodé (habits,
chaussure)补得不好；皱着的（衣服、鞋子）¶ ko-

k-ɤɕprɯmtsɯ-ci补得不好 ¶ tɤ-ɕphɤt mɯ-ko-βdi

tɕe ɲɯ-ɤɕprɯmtsɯ补丁没有补好，所以不平整

¶pɤjkhumɯ́j-mna tɕeɲɯ-ɤɕprɯmtsɯ（伤口）还

没好，没有愈合

■ sɤɕprɯm 🔉vt dir : kɤ- coudre à l’à peu près将就缝
¶ɯ-ŋga ka-sɤɕprɯm他把衣服将就缝了一下

aɕprɯmtsɯ【参考】aɕprɯm

aɕpɯɕpa 🔉🔉vs dir : nɯ-, kɤ- être plat 瘪，扁 ¶ɲo-k-

ɤɕpɯɕpa-ci, kɤ-aɕpɯɕpa已经压扁了 ¶ɯ-xtu ɲɤ-

k-ɤɕpɯɕpa-ci他肚子扁了

■ sɤɕpɯɕpa vt caus dir : nɯ- aplatir 弄扁 ¶nɯ-

sɤɕpɯɕpa-t-a我把它弄扁了

aɕqhe 🔉🔉🔉vi dir : tɤ- tousser咳嗽 ¶ɲɯ-tɯ-ɤɕqhe, ɯʑo ɲɯ-

ɤɕqhe你咳嗽，他咳嗽 ¶ to-k-ɤɕqhe-ci他咳嗽了

¶ aʑo ku-oɕqhe-a我正在咳嗽 ¶ aʑo sɲikuku ʑo tu-

oɕqhe-a ŋu我天天咳嗽 ¶ɯ-ɲɯ-tɯ-ɤɕqhe ? 你咳

嗽吗？¶ a-mɤ-tu-sɤ-ɕqhɯ-ɕqhe, smɤn ci tɤ-ndza-

t-a为了不咳嗽，我吃了药【参考】tɤ-ɕqhe

■ sɤɕqhe 🔉🔉vt caus faire tousser 令人咳嗽 ¶ aʑo a-

rtshɤz ɯ-ŋgɯ thɯ-ari tɕe tɤ́-wɣ-sɤɕqhe-a（茶）

进到肺里了，让我咳了起来 ¶ tɤ-khɯ ɯ-di pjɯ-

tɯ-mtshɤm tɕe, tú-wɣ-sɤɕqhe-a ŋu我一闻到烟味

就会咳嗽

aɕqhlu vs concave凹 ¶pjɤ-k-ɤɕqhlu-ci凹进去了【同

义词】aχchowɤlu、aʁloʁlu、aqhowɤlu、asqhlu、ar-

ɴɢlɯm

aɕquwa vs denom dir : tɤ- être aveugle瞎 ¶ɯ-mɲaʁ ntsi

aɕquwa (ɯ-mɲaʁ ntsimɤ-pe)他一只眼睛瞎了【参

考】ɕquwa

aɕtɯɕte【参考】ɕte

adaʁlu vs dir : thɯ- avec du noir et du blanc (mélangés)黑
色和白色混在一起 ¶ chɤ-k-ɤdaʁlu-ci
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adrɤt Dictionnaire aɣɯɕnɯɕna

adrɤt vs dir : pɯ- en désordre凌乱 ¶ a-mɤ-pɯ-ɤdrɤt tɕe

tɤ-rɤwum（东西）不要这么乱，收拾一下【同义

词】aphɤlɤjɤt

■ sɤdrɤt vt dir : thɯ-, lɤ-mettre le désordre乱放 ¶ tɤ-

fkɯm ɯ-ŋgɯ a-pɯ-ɤrku ma ma-lɤ-tɯ-sɤdrɤt东

西在袋子里放着，不要拿出来到处乱放【参考】

nɤqadrɤt

adʑɯgli🔉 vi dir : nɯ- craquer les uns les autres (os)（骨头）
互相摩擦发出声音 ¶ a-mke ɯ-ɕɤrɯ ɲɯ-ɤndʑɯgli

ɲɯ-ŋu tɕe glinɤgli ʑo ɲɯ-ti我脖子的骨头互相摩

擦发出咯咯声【参考】glinɤgli

afɕɤra vs dir : nɯ- être connu publiquement公开，传开
¶ ki tɯ-tɕha ki ɲɤ-k-ɤfɕɤra这个消息已经传开了

¶mɤ-kɯ-ɤfɕɤra nɯ ɕɯ tso? 如果不公开的话，谁

会知道？【参考】sɤfɕɤra

afɕɤt【参考】fɕɤt 1

afɕu🔉🔉 vi 1© dir : nɯ- se refroidir (objet)冷却（东西）¶ tʂha
nɯ-afɕu kóʁmɯz kú-wɣ-tshi ra茶要凉一点喝 ¶ ki

ɲɯ-sɤɕke tɕe, a-nɯ-ɤfɕu ɲɯ-ntshi很烫，要先冷

却一下 ¶ ki kɤ-tshi ɲɯ-jɤɣmaɲɤ-k-ɤfɕu-ci这个已

经凉了，可以喝 ¶mɯ-ɲɤ-sɤɕke, ɲo-k-ɤfɕu-ci已经

不烫了，冷却了 ¶ a-nɯ-ɤfɕu ku-nɤjam-a我在等它

冷却一下 ¶nɯkɤcu jiɕqha tɤ-ala pɯ-ŋu ri, tham

ɲɤ-k-ɤfɕu-ci刚才那个在沸腾，现在冷了 2© dir : tɤ-
se reposer休息，放松，轻松 ¶ a-tɤɣɲat tɤ-afɕu我

轻松了（休息好了）¶ tɤ-afɕu-a我轻松了（休息好

了）¶nɯ kɯnɤ ʑo ɯ-ro mɯ-pjɤ-k-ɤfɕu-ci这样他

都不解恨

■ sɤfɕu🔉 vt caus 1© dir : nɯ- faire refroidir 使冷却
¶ tʂha nɯ-sɤfɕe让茶冷却一下 2© dir : tɤ- se reposer
休息，放松，轻松 ¶nɤ-tɤɣɲat tɤ-sɤfɕe你放松一

下 ¶nɤ-mgɯr ci tɤ-sɤfɕe你把背部放松一下（靠

一下）

■ ʑɣɤsɤfɕu vi caus refl dir : tɤ- se reposer un peu歇
一会 ¶pjɤ-tɯ-ɴqa tɕe, tɤ-ʑɣɤsɤfɕu你累了，休息

一下

■ ɣɤfɕu vs facil se refroidir facilement容易冷却

afkrɤχsɤl🔉🔉 vi dir : tɤ- être clair (voir)清晰；明显 ¶ kɯ-ɲaʁ

kɯ-wɣrum ɲɯ-ɤfkrɤχsɤl黑色和红色的区别很分

明 ¶ to-k-ɤfkrɤχsɤl-ci变清晰了【词源】bkra.gsal

afsoʁŋgi🔉 vs dir : tɤ- être clair颜色浅；色彩亮丽；亮堂
¶ afsoʁŋgi很亮 ¶ to-k-ɤfsoʁŋgi-ci变亮了 ¶ kɯkiɯ-

mdoʁ kɯ-ɤfsoʁŋgi ci ŋu颜色很浅

afsuja vs être de même taille 一样大；一样长；平等
¶ tɕiʑo afsuja-tɕi / tɕi-tɯ-mbro afsuja我们长得一

样高【参考】sɤfsuja

afsujɯja vi être de même longueur长短一致【参考】sɤ-

fsuja、afsɯfsu

afsɯfsu 🔉vs être égal长短一样 ¶nɤ-ndʑu ni ɲɯ-ɤfsɯfsu-

ndʑi你的筷子的长短一样【参考】ɯ-fsu、afsujɯja

aftɕaka vs avoir les ornements et vêtements au complet服
饰齐全【参考】ftɕaka

aɣɤmphɯmphri 🔉/ amphɯmphri vi dir : pɯ- être l’un
après l’autre一个接着一个 ci ɯ-qhu ci ʑo kɯ-tu nɯ

kɤ-ti ŋu ¶ kɤ-nɤma ɲɯ-dɤn tɕe ɲɯ-ɤmphɯmphri

ɕti工作很多，连续不断 ¶ kɤtsa ra nɯ-kɯ-mŋɤm

pjɤ-dɤn tɕe pjɤ-k-ɤɣɤmphɯmphri-ci他们这一家

人过去很多生病的，一个接着一个 ¶ iʑɤɣ ji-ma ra

ɲɯ-ɤɣɤmphɯmphri ɕti我们的工作连续不断，一

个接着一个

aɣɤŋɯŋoʁ【参考】ɣɤŋoʁ

aɣɤrlɯrlaʁ【参考】ɣɤrlaʁ

aɣɤtɯɣ【参考】ɣɤtɯɣ

aɣɤzdɯzda【参考】ɣɤzda

aɣndɯɣnda 🔉vs devenu ferme après avoir été piétinée (terre)
踩紧的 ¶ tɯ-ji lo-ɕlu-nɯ ri, ɯ-taʁ to-ŋke-nɯ tɕe

pjɤ-k-ɤɣndɯɣnda-ci他们虽然种了地，但是因为

踩在上面把地踩紧了

aɣrɤɣrum vs être blanchâtre微白的【参考】wɣrum

aɣro 🔉vi dir :nɯ-, tɤ-,pɯ- jouer玩 ¶pɯ-aɣro-tɕi（过去）

我们在玩 ¶ a-xtɤɣ nɯ cho tɤ-anɯɣro-tɕi我跟哥哥

玩了一下 ¶ lanqiu pɯ-asɯ-lɤt-tɕi pɯ-anɯɣro-tɕi

（过去）我们打篮球

■nɤɣro 🔉🔉vt appl dir : nɯ-, tɤ-, pɯ- 1© jouer à玩（某种
游戏）¶ lanqiu nɯ-nɤɣro-t-a我打了篮球 ¶ ta-ma

tɤ-nɤme lanqiuma-nɯ-tɯ-nɤɣrɤm你工作啦，不

要打篮球 ¶ aki aʑo lanqiu pɯ-az-nɤɣro-a（过去

时）我打篮球 2© taquiner逗弄

aɣɯβlu vs rusé足智多谋，狡猾【参考】ɯ-βlu

aɣɯci vs denom qui a du jus有汁【参考】tɯ-ci

aɣɯɕa vs denom dir : thɯ- qui a beaucoup de chair, charnu
肉多 ¶ ki paʁ ki ɲɯ-ɤɣɯɕa这只猪肉很多 ¶nɤʑo

nɤ-tɯ-ɤɣɯɕa nɯ!你长得很胖啊

aɣɯɕɤrɯ vs denom qui a la peau sur les os瘦【参考】
ɕɤrɯ【同义词】nɯɲɤmkhe

aɣɯɕkat【参考】ɣɯɕkat

aɣɯɕnɯɕna vs denom qui a le sens de l’odorat有嗅觉
¶ kɯ-ɤɣɯɕnɯɕna ʁɟa ɕti tɕe, tɤ-di mtshɤm-nɯ他

们都有嗅觉，也会闻到臭味【参考】tɯ-ɕna
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aɣɯɕnɯɕnaβ Dictionnaire aɣɯɲchaz

aɣɯɕnɯɕnaβ vs denom être visqueux黏稠，像胶水【参
考】tɯ-ɕnaβ

aɣɯdɯχɯn🔉 vi denom dir : tɤ- avoir une bonne odeur香
（气味）¶ jiɕqha tɯsqar nɯ ɲɯ-ɤɣɯdɯχɯn这个

糌粑气味很香 ¶ to-k-ɤɣɯdɯχɯn-ci气味比以前香

¶pingguo nɯ kɯ-ɤɣɯdɯχɯn ci ɲɯ-ŋu那个苹果

有香味【参考】ɯ-dɯχɯn

aɣɯɣli vs denom qui produit beaucoup de purin粪很多
的【参考】tɯ-ɣli

aɣɯɣu🔉 vi dir : tɤ- construction : participe sujet se prépa-
rer准备 ¶ ku-oɣɯɣu-a我在准备 ¶ ku-oɣɯɣu他在

准备 ¶ to-k-ɤɣɯɣu-ci已经准备好了 ¶ rpɣo kɯ-ɕe

to-k-ɤɣɯɣu-ci他准备到高山上去 ¶ cɤmi kɯ-ɕe to-

k-ɤɣɯɣu-ci他准备去河边 ¶ aj Chengdu kɯ-ɕe tɤ-

aɣɯɣu-a我准备去成都 ¶ rqaco kɯ-ɕe to-k-ɤɣɯɣu-

ci他准备去呷脚

aɣɯjaʁ 2 / aɣɯjɯjaʁ vs 1© toucher les objets des autres乱摸
别人的东西（偷东西）¶ jiɕqha tɯrme kɯ-ɤɣɯjaʁ

ci ŋu这个人会偷东西 ¶ tɤ-pɤtso nɯkɯ-ɤɣɯjɯjaʁ

ci ɲɯ-ŋu那个孩子习惯乱摸别人的东西 ¶ ɕɯŋgɯ

mɯ́j-fse to-k-ɤɣɯjɯjaʁ-ci跟以前不一样，现在总

是乱碰别人的东西 2© rapide做事很快 ¶ jiɕqha nɯ

ɲɯ-ɤɣɯjɯjaʁ这个人做事很快【参考】tɯ-jaʁ

aɣɯjɯjaʁ 1🔉 vi dir : tɤ- avoir beaucoup de pattes 有很
多只脚（蜈蚣等虫子）¶ qaprɤftsa ɲɯ-ɤɣɯjɯjaʁ

蜈蚣有很多只脚 ¶ɴɢoɕna ɲɯ-ɤɣɯjɯjaʁ ɲɯ-

ɤɣɯmɯmi,ɯ-mɤlɤjaʁ ɲɯ-dɤn蜘蛛有很多脚【参

考】tɯ-jaʁ

aɣɯjwaʁ🔉 vi denom dir : tɤ- touffu, ayant beaucoup de
feuilles叶子茂盛 ¶ jiɕqha si nɯ ɲɯ-ɤɣɯjwaʁ这棵

树长出很多叶子 ¶ jiɕqha ɟu nɯ ɲɯ-ɤɣɯjwaʁ这棵

竹子长出很多叶子 ¶wosun to-k-ɤɣɯjwaʁ-ci莴笋

跟以前不一样，现在长出很多叶子

aɣɯli vs dir : tɤ- patient有耐性；不怕失败；不怕吃苦
¶ kɤ-rɤβzjoz nɯ, pjɯ-kɯ-ɤɣɯli ʑo ra, nɯ mɤɕtʂa

kú-wɣ-spa mɤ-kɯ-cha学习要有耐性，不然不是

会成功的 ¶nɤʑo ɲɯ-tɯ-ɤɣɯli tɕe ɲɯ-pe你很有

耐性，这样很好

aɣɯlu vi denom qui a beaucoup de lait产奶多的（母牛）
¶ ki nɯŋa ki ɲɯ-ɤɣɯlu这个母牛产很多奶【参考】

tɤ-lu

aɣɯlɯtshɤt vs à peu près du même âge跟自己年龄差不
多的 ¶ndʑiʑo ɲɯ-tɯ-ɤɣɯlɯtshɤt-ndʑi你们俩年

龄差不多【参考】tɯ-lɯtshɤt

aɣɯmar vi denom qui peut produire beaucoup de beurre
可以打出很多酥油 ¶ ki nɯŋa ɯ-lu ɲɯ-ɤɣɯmar这

个母牛的奶可以打出很多酥油【参考】ta-mar

aɣɯmat 🔉vi denom dir : thɯ- faire beaucoup de fruits结
很多果子 ¶pingguo ɲɯ-ɤɣɯmat苹果树结很多果

子 ¶ ʑɴɢɯloʁ ɲɯ-ɣɯmat核桃结很多果子 ¶ ɣɯjpa

ji-tɕɣom chɤ-k-ɤɣɯmat-ci今年我们家的花椒结的

果子比以前多

aɣɯmdoʁ 🔉vi denom dir : tɤ- avoir la même couleur颜色
相同 ¶ to-k-ɤɣɯmdoʁ-ci颜色以前不一样，现在一

样了 ¶ tɕiʑo ɣɯ tɕi-ŋga ɲɯ-ɤɣɯmdoʁ我们的衣服

是同一个颜色的【参考】ɯ-mdoʁ

aɣɯmɲaʁ vs denom 1© qui a beaucoup de trous有很多
小洞 ¶nɤki tshaʁ wuma ʑo ɲɯ-ɤɣɯmɲaʁ那个筛

子有很多眼儿 2© qui a des yeux有眼睛【参考】tɯ-

mɲaʁ

aɣɯmphɯmphru 🔉vi dir : tɤ- cohérent, suivi连贯（话）
¶ li to-k-ɤ-ɣɯmphɯmphru-ci又变得连贯（连续

不断）了 ¶nɯɕɯŋgɯɯ-rju pɯ-aɣɯmphɯmphru

ri, tham tɕe mɯ-ɲɤ-cha他以前讲话比较连贯，现

在不行了

■ zɣɯmphɯmphru vt faire de façon complète, cohé-
rente做得连贯 ¶ χpi kɤ-fɕɤt kɤ-zɣɯmphɯmphru

ɲɯ-tɯ-cha你能够把故事连贯地讲出来【参考】

ɯ-mphru

aɣɯmtɕhi vs denombavard说话很多 ¶ ki tɯrme ki kɯ-

ɤɣɯmtɕhi ci ŋu这个人说的话多【参考】tɯ-mtɕhi

aɣɯmɯmi vsdenomqui a beaucoupde pattes脚很多【参
考】aɣɯjɯjaʁ 1、tɯ-mi

aɣɯndzɣi vs denom qui a des crocs有獠牙 ¶ srɯnmɯ

ɲɯ-ɤɣɯndzɯndzrɯ ɲɯ-ɤɣɯndzɯndzɣi 妖精有

爪子又有獠牙【参考】tɯ-ndzɣi

aɣɯndzrɯ vs denom qui a des griffes有爪子 ¶ srɯnmɯ

ɲɯ-ɤɣɯndzɯndzrɯ ɲɯ-ɤɣɯndzɯndzɣi 妖精有

爪子又有獠牙【参考】tɯ-ndzrɯ

aɣɯndʑɯɣ 🔉🔉🔉vs denom dir : nɯ- 1© qui a beaucoup de ré-
sine树脂多 ɯ-tɤ-ndʑɯɣ ɲɯ-dɤn kɤ-ti ŋu ¶ tɯrgi

ɲɯ-ɤɣɯndʑɯɣ 杉树有很多树脂 ¶ tɤtho ɲɯ-

ɤɣɯndʑɯɣ松树有很多树脂 2© collant有粘性 ¶ɯ-

ɕtʂi pjɤ-ɬoʁ tɕe, ɯ-ɕtʂi ra ɲɯ-ɤɣɯndʑɯɣ ʑo他流

汗，一身黏糊糊的【参考】tɤ-ndʑɯɣ

aɣɯntɤβ vs qui a des bulles, moussant泡沫多的【参考】
tɤntɤβ

aɣɯɲchaz 🔉vi identique （话、动作都）一致；整
齐 ¶ ʁmaʁmi ra wuma ʑo ɲɯ-ɤɣɯɲchaz-nɯ, nɯ-
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